
  
  
  
  

 مولوي مثنوي در نور و معبد حجمي طرحوارة بررسي
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  چكيده
است و در تبيين نگـرش عرفـاني نسـبت بـه      يريتصوي ها طرحواره نيتر ياصل ازي کي يحجم طرحوارة

نتزاعـي و  تـوان مفـاهيم ا   بـا طرحـوارة حجمـي مـي    . رود هـا بـه شـمار مـي     تـرين طرحـواره   هستي، از مهم
در قالب استعاره شناختي بررسـي   ،هاي عرفاني را که بر بودن چيزي درون چيز ديگر دلالت دارد تجربه

در چيـزي يـا    خـود بـودن   از که اي تجربه کمک به انسان که است اين بر حجمي طرحوارة اساس .کرد
 پـژوهش،  ايـن  در مـا  هـدف  .شـود  قائل حجم بتواند نيز انتزاعي مفاهيم براي دارد،بودن چيزي در خود 

 در قالـب  ،هـا و مفـاهيم عرفـاني کـه انتزاعـي اسـت       برخي تجربه. است مولوي مثنوي در شواهدي تبيين
 مفـاهيم  تبيـين  بـراي ي حجم ـ طرحـوارة  از ابيـات  از بسياري در مولوي. بيان شده است حجمي طرحوارة

 نـور  از کـه  کنـد  يم ـ هيتشـب  يا خلوتخانـه  و مـأمن  و مکان به را عشق که زماني. است جسته بهره عرفاني
 اسـت، ي انتزاع ـي مفهوم که عشقي براي حجم طرحوارة کمک به واقع در ، است سرشار و لبريز دلدار،
 مفهومي هاي ساخت شود، مي استعاري عبارات چنين ساخت باعث آنچه. است شده قائل ظرف و حجم

 و) عيني و تجربي( مبدأ حوزة از الگوبرداري و ها آن کمک به شاعر که است تصويري هاي طرحواره و
 کلام مولوي،. جويد مي سود عشق انتزاعي مفهوم تبيين در) فراحسي و باطني( مقصد حوزة به آن تعميم

                                                
 شهركردو ادبيات فارسي دانشگاه  دانشيار زبان  asiabadi97@yahoo.com 

 مستول مکاتبات(  شهركردزبان و ادبيات فارسي دانشگاه  كارشناس ارشد( taherim63ir@yahoo.com  
 

 ۲۰/۱/۹۲ تاريخ پذيرش                                                                                                   ۱۶/۲/۹۱تاريخ وصول 

  پژوهشي _ نشرية علمي 
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 و اسـت  آن حـروف  و الفـاظ  و صورت آن، ظرف. است مظروفداراي  که داند مي اي واره مکان نيز را

  . کند مي نزول تعابير و الفاظ ظرف درون که است کلام حقيقت و معني آن، مظروف
  

  هاي كليدي واژه
  .نسخ وارة مکان  عشق، وارة مکان دل، وارة مکان حجمي، طرحوارة

 
 مقدمه -۱

شناختي، رويکردي  زبان شناسي«. در زبان شناسي امروز، نگرشِ شناختي استهاي غالب  يکي از نگرش
: ۱۳۸۱گلفـام،  (» نگـرد  مـي  انسـان   اي براي کشف ساختار نظامِ شـناختي  است که به زبان به عنوان وسيله

زبـان، تـابع   «کند و  زبان شناسان شناختي معتقدند که زبان آدمي از نظام عام شناخت وي تبعيت مي). ۵۹
شناسي در تجزيه و تحليل زباني از رويکرد  از طرفي معني). Radden, 1999: 1( »نظام شناختي است

شـناختي   سـي  شـنا  که به مطالعة معني مي پردازد، معنـي  نگرشي. گيرد شناختي به زبان در اولويت قرار مي
توان در آثار لانگاکر، ليکاف، بـروگمن، جانسـون، فوکونيـه، تـالمي و      اين نگرش را مي. شود ناميده مي

  ).۶۵: ۱۳۸۴صفوي،  (سويتسر دنبال کرد 
 نظـام  از دينمو را زبان ها، آن. هستند شناختي شناسان معني جمله از، نوجانس مارک وجورج ليکاف 

 استعارة رويکردهاي و نظريات تمام که دارند استعاره به نسبت جديدي نگرش و دانند مي ذهن تصوري
خلق چيزي نو و تشخيص ارتبـاطي  «اين در حالي است که ارسطو، استعاره را . برد مي سؤال زير را سنتي

بسـياري از  «چنـين  هم. دانسـت  مـي ) Gibbs,1994: 211(» نهفته و نامشخص که خود کاري نو اسـت 
» دانسـتند  قدما به پيروي از ارسطو، استعاره را ناميدن چيزي به اسمي که متعلّق بـه چيـز ديگـر اسـت مـي     

)Cornellway, 1991: 3 .(  
 راتتصـو  قالـب  در انتزاعـي  راتتصـو  بيان و فهم گونه هر به استعاره ،اما ليکاف و جانسون معتقدند

 از کـوچکي  مجموعة پاية بر انسان ذهن تصوري نظام معتقدند، نينهمچ ها آن. شود مي اطلاق تر ملموس
 رويکـرد،  ايـن  اساس بر. شوند مي ناشي او خود تجربة از که مفاهيمي است، گرفته شکل تجربي مفاهيم

. هسـتند  اسـتعاري  طبيعتاً شوند، نمي ناشي او فيزيکي تجربيات از مستقيم طور به که انسان تجربيات ديگر
 ترتيـب،  ايـن  بـه  ها آن. است استعاره کارگيري به مستلزم انتزاعي، هاي حوزه در کردن تصحب بنابراين،
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 ارائـه  جديـدي  ديـدگاه  و کننـد  مي رد ،داند مي زباني صرفاً امري را استعاره کهرا  استعاره سنتي ديدگاه
 رةدربـا  جانسـون  و ليکـاف  کـه  جديـدي  ديـدگاه . اسـت  معروف» استعاره معاصر نظرية« به که دهند مي

 عبارات از ها، هراستعا اين در يعني است؛ مقصد -مبدأ الگوبرداري يک با همراه ،کنند مي مطرح استعاره
 معتقدنـد،  جانسـون  و ليکـاف . شـود  مـي  استفاده تر انتزاعي حوزة مورد در صحبت براي تر ملموس حوزة
 اي حوزه بين الگوبرداري اين از که هايي استعاره. است استعاري خود ذات در انسان، ذهن ريتصو نظام

 ايـن  از يکـي . آينـد  مـي  پديـد  بنيـادين  مفهـومي  هـاي  ساخت طريق از شوند، مي ساخته -مقصد و مبدأ -
.هستند تصويري هاي طرحواره بنيادين، هاي ساخت
 مفاهيمي صورت به و کسب خارج جهان از را تجربياتي انسان دارد، معني به ليکاف که نگرشي طبق

 پايـة  که مفهومي فرايندهاي. کند مي استفاده ارتباط ايجاد در ها آن از بعد و کند مي هذخير خود ذهن در
 اسـاس،  ايـن  بـر . گيرنـد  مـي  قـرار  شـناختي  شناسان معني توجه مورد هستند، زباني هاي نشانه گيري شکل
 ايندهايفر و ها ساخت اين از يکي. است پذير امکان ذهن لاعاتياطّ ساختارهاي وسيلةه ب جهان با تعامل

 مفـاهيم  بنـدي  مقولـه  بـا  استعاره ،)Epistemology( شناسي معرفت تاريخ در«. است استعاره مفهومي،
 از يکـي  اسـتعاره  جانسـون،  و ليکـاف  نظـر  از). Cazeaux, 2007:56-79(» دارد تنگـاتنگي  ارتبـاط 
 همچـون  نبنيـادي  هـاي  سـاخت  سـاير  بـه  و رود مـي  شـمار  بـه  انديشـيدن  فراينـد  در پايـه  و اصـلي  عناصر

 از بخشــي شــناختي، شناســي معنــي). ۳۶۷: ۱۳۸۷ صــفوي،. ( شــود مــي مربــوط تصــويري هــاي طرحــواره
 قـرار  زبـاني  هـاي  فعاليـت  وراي کـه  شـناختي  کارهـاي  و ساز و ها مدل روي بر که است شناختي شناسي زبان

 ممکـن  را اسـتدلال  و معنـا  کـه  مـا  شـناختي  عالي عملکردهاي شناختي، شناسي معني در«. کند مي تأکيد دارند،
  ).۶۱: ۱۳۸۱ گلفام،( »است ها آن از تفکيک قابل غير و ما حواس هاي فعاليت امتداد واقع در سازند، مي

 عيني هاي تجربه اساس بر انتزاعي تجارب و مفاهيم بيان براي ابزاري شناختي، شناسي معني در استعاره
 را دیدگاهشـان  و دادنـد  انجام استعاره زمينة در ريمؤثّ مطالعات جانسون، و ليکاف. است تر ملموس و

بـا  ) Metaphors We Live By( کنـيم  مـي  زنـدگي  آن با که هايي استعاره کتاب در ۱۹۸۰ سال در
ــد،  ن آ. اســتفاده از شــواهد تجربــي و عينــي در زبــان انگليســي گــردآوري و تــدوين کردنــد   هــا معتقدن

. دانند رند و نظام شناختي انسان را اساساً استعاري ميتر از زبان در زندگي آدمي دا ها، نقشي مهم استعاره
 & Lakoff(» کنـيم اساسـاً اسـتعاري اسـت     انديشيم و عمـل مـي   نظام شناختي ما که به کمک آن مي«

Johnson, 1980: 3(.     ماهيت استعاره به اعتقاد ليکاف و جانسون، فهم و تجربة يک چيـز بـر اسـاس
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که خـود عبـارات اسـتعاري ديگـري را در     » مباحثه، جنگ است« مثلاً استعارة مفهومي. چيز ديگر است

کند تا از طريق مفهوم جنگ، مفهوم مباحثـه را درک   سازد، به فرد کمک مي زبان براي انسان فراهم مي
، »در مباحثه شکست خورد«، »از حرفش عقب نشيني کرد«: عبارات استعاري ديگري نظير. و تجربه کند

کنند،  ها اثبات مي و عباراتي از اين دست، وجود چنين نظامي را در استعاره »با توپ پر وارد صحنه شد«
در واقـع اسـتعاره، فراينـدي    . شـود  نظامي که بر پاية آن يک چيز بر اساس چيز ديگر فهميده و تجربه مي

کند، ارتباطي که از طريـق آن از شـبکة مفهـومي     است که در آن، ذهن، بين دو مفهوم ارتباط برقرار مي
جهت ايـن  «. کنيم ، الگوبرداري مي)مباحثه(براي درک و فهم حوزة مفهومي مقصد ) جنگ(زة مبدأ حو

).۴همان، ( »تر است تر به سوي يک حوزة ذهني و انتزاعي الگوبرداري همواره از يک حوزة عيني

 هـاي  اسـتعاره  ميـان  كه است تمايزي كند، مي فرد به منحصر را جانسون و ليكاف استعارة نظرية آنچه
 هـاي  اسـتعاره  از منظـور . انـد  شـده  قائـل  اسـتعاري  بيان يا زباني هاي استعاره و استعاري مفاهيم يا مفهومي

 يـا  زبـاني  اسـتعارة  از منظور كه حالي در هستند،» است جنگ مباحثه،«: همچون انتزاعي عقايد مفهومي،
 همـان  از تعبيـري  واقـع  در و شـود  مـي  ابـراز  عقايد نوع اين پاية بر كه است زباني عبارات استعاري، بيان

 كـه  اسـتعاري  زبـان . زباني نه است مفهومي ماهيت، نظر از اساساً استعاره نظريه، اين پاية بر. است عقيده
 به را الفاظ لباس كه است مفهومي استعارة ظاهري جلوة فقط است، زباني تعبيرات سري يك از عبارت

 كـه  تجربـه  حوزة يك: است يكديگر به مفهومي هاي حوزه مند نظام تطبيق مفهومي، استعارة. كند مي تن
 يك. گردد مي منطبق شود، مي ناميده مقصد حوزة كه ديگر اي تجربه حوزة بر شود مي ناميده مبدأ حوزة

 كنند، مي استفاده مند نظام بنحوي استعاري تعبيرات از مردم كه است اين جانسون و ليكاف عمدة كشف
  ). Yu, 1998: 14( مندند منظا استعاري، مفاهيم زيرا

 خـود  بـدن  تجربـة  بـدون  انسان و كند مي فراهم را لتعقّ امكان كه است انسان بدن اين ليكاف نظر از
استعاره، عبارت اسـت از فهـم و   «از ديدگاه ليکاف و جانسون ). ۲۲همان، . (نيست لتعقّ و رتفكّ به قادر

الگويي کـه ليکـاف بـراي ايـن     ). Lakof & Johnson,1980:4(» تجربة چيزي بواسطة چيز ديگري
 :Lakof, 1993(است » اي در نظام مفهومي الگوبرداري ميان حوزه«کند، نوعي  فهم و تجربه بيان مي

در جملـة  . تر است تر براي درک حوزة انتزاعي استعارة مفهومي در واقع الگوبرداري ازحوزة عيني). 14
، از »اسـتعاره در شـناخت  «بـراي درک و تجربـة   » ندک استعاره، نقش اساسي در شناخت آدمي بازي مي«

مربـوط بـه حـوزة مبـدأ و     » نمـايش «پـس  . الگوبرداري شده است» نمايش«حوزة مفهومي ديگري؛ يعني 
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تـر از حـوزة انتزاعـي مقصـد؛ يعنـي       عينـي » نمـايش «حوزة مبـدأ  . مربوط به حوزة مقصد است» شناخت«
  . »شناخت آدمي، يک نمايش است«: مله استنتيجة اين استعارة مفهومي اين ج. است» شناخت«

  
  هاي تصويري طرحواره -۲

 سـطح اسـت کـه    )Image schemas(هـاي تصـويري    هاي مفهـومي، طرحـواره   يکي ديگر از ساخت
هـاي   ليکـاف معتقـد اسـت، اسـتعاره    . دهنـد  مـي  تشـکيل  را اسـتعاره  زيربنـاي  شناختي ساخت از تري اوليه

کـاربرد  . شـوند  هـاي مختلـف در زبـان مـي     باعـث ايجـاد اسـتعاره   » تعميم چند معنـايي «مفهومي از طريق 
هـاي جديـد    کلمات مختلف مربوط به مفهوم اوليه، بـراي درک مفهـوم ثانويـه، باعـث سـاخت اسـتعاره      

آغاز، راه، مقصد، چهـار راه،  : کلماتي مثل» هدف، سفر است«براي نمونه، در استعارة مفهومي . شود مي
هستند براي حوزة مفهومي ثانويـه يـا   » سفر«وزة مفهومي اوليه يا مبدأ؛ يعني که مربوط به ح.. .بن بست و

بر اساس اين استعارة مفهومي، انسان توانسته است از طريق تجربـة  . روند به کار مي» هدف«مقصد؛ يعني 
عيني سفر که مربوط به حوزة مبدأ يا اوليه است به بيان مفهوم انتزاعي هدف که مربوط به حوزة مقصـد  

  . ا ثانويه است، دست يابدي
 طرحـوارة  حرکتـي،  طرحـوارة  کننـد،  مـي  مطـرح  جانسـون  و ليکـاف  که تصويري هاي طرحواره ترين مهم
  .مبناي ما در اين پژوهش بررسي شواهد بر اساس طرحوارة حجمي است .است حجمي طرحوارة و قدرتي

اسـتعاره از ديـدگاه معاصـر    اي دربـارة   بخش اول، مقدمـه : اين مقاله از چهار بخش تشکيل شده است
هاي تصويري است و بخش سوم به تبيين طرحـوارة   بخش دوم توضيحي اجمالي دربارة طرحواره. است

در بخش سوم، سه مفهوم انتزاعي و باطني را که بر اساس طرحوارة حجمي بصورت . پردازد حجمي مي
بخش پاياني هم، . قرار خواهيم داد اند، مورد بررسي هاي انتزاعي دل، عشق و سخن تعبير شده  واره مکان
  .گيري است نتيجه

ها  توان آن رو هستيم که مي ههاي مفهومي روب در بسياري از متون عرفاني با مفاهيم استعاري و استعاره
  . تبيين کردمخصوصاً طرحوارة حجمي هاي تصويري  را بر مبناي طرحواره

  
  طرحوارة حجمي -۳

 و ليکـاف  انگارة تصويري هاي طرحواره ترين مهم از يکي )Container schema(ي حجم طرحوارة
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 اشـغال  بـر  مبنـي  خـود  فيزيکـي  وجـود  از انسـان  که اي تجربه ليکاف و جانسون اعتقاد به. است جانسون

 توانـد  مـي  انسـان  پـس  سازد، مي پذير امکان او براي را» حجم« انتزاعي مفهوم درک دارد، فضا از بخشي
 ظـرف  نـوعي  توانـد  مـي  و بـوده  حجـم  داراي که هايي مکان و خانه ،اتاق تخت، ظرف مظروف را خود

 حجـم  مفهـومي  يـا  جـوهري  لحـاظ  بـه  کـه  ديگري مفاهيم به را فيزيکي تجربة اين و بپندارد ،شود يتلقّ
 آورد پديـد  خـود  ذهـن  در فيزيکـي  هـاي  حجم از  انتزاعي هاي طرحواره نتيجه در و دهد بسط ناپذيرند،

)Lakof and Johnson,1980:272.( به دام ازدواج افتادن يـا از دام  «: براي نمونه ليکاف در جملة
، براي ازدواج که مفهوم ذهني است، حجمي قائل شـده اسـت کـه کسـي بـه داخـل آن       »ازدواج جستن

 ظرف صورت به هم همواره را خود بدن ما ،و جانسون ليکاف عقيدة به .جهد کشيده يا از آن بيرون مي
 محـدوده  درون،: از انـد  عبارت حجمي طرحوارة اصلي عناصر. كنيم مي تجربه مظروف صورت به هم و
 كـه  اسـت  شـده  بمرتّ بنحوي ديگري تصويري طرحوارة هر مثل طرحواره اين دروني ساختار. بيرون و

 اگـر : ظـرف  آن بيـرون  يـا  اسـت  ظرف يك درون يا هرچيزي: شود مي منطقي گيري نتيجه يك به منجر
 ظـرف  درون ج نتيجـه  در ؛باشـد  الف ظرف درون ج و باشد ب ظرف ندرو ،است ظرف يك كه الف

 يـا  ديـدرس  يـا  ديد در چيز اين مثلاً كنيم، مي رتصو ظرف منزلة به را» ديد حوزة«: نمونه براي. است ب
 مـا،  ميان در ما، بين در مثلاً فهميم، مي ظرف حسب بر نيز را فردي روابط. است ديدرس يا ديد از بيرون
 بـر  کـه  اسـت  تصـويريي  طرحـوارة ) مظروفـي  و ظرف( حجمي طرحوارة« ترتيب، اين به). همان. (ما از بيرون
» اسـت » درون« و» بيـرون « هـاي  جهـت  داراي کـه  شـود  مي يتلقّ ظرفي مثابه به انتزاعي مفهوم يک آن اساس

)Yu, 1998: 25 .(سـت معنا بـدان  اين ،است ب شبيه الف: شود مي گفته وقتي ،يحجم  طرحوارة اساس بر 
 جنبــة در يعنــي انــد؛ گرفتــه قــرار هــم رديــف در و ارتبــاط در مــا بــدني تجربــة كمــك بــه ،ب و الــف كــه

 كـرده  شناسـايي  و داده قـرار  جهـان  در ديگـر  چيزي حسب بر را چيزي انسان بدن شباهت، اين وجودشناختي
 طريـق  از تشـباه  رابطة و است مدركه قواي محل انسان، بدن كه آنجا از). Cazeaux, 2007: 73( است
  . دهد مي قرار ديگر چيز با پيوند در را چيز يك كه است ساختاري ما بدن شود، مي ادراك قوا همين

اسـت کـه بـر اسـاس طرحـوارة حجمـي و از       » دل«ترين مفاهيم معنوي و انتزاعي، مفهوم  يکي از مهم
طريق طرحوارة حجمي از آنجايي که از . کند عمل ميو مکان هاي استعاري، به مثابه ظرف  طريق تعميم

واره بـه جـاي مکـان     براي اين مفاهيم انتزاعي و باطني مي توان حجم قائل شد، بهتر است از تعبير مکـان 
  .استفاده شود
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  مکان وارة دل -۳-۱
از جمله مفاهيمي است که عبارات استعاري زيادي در زبان فارسـي در ارتبـاط بـا آن بـه     » دل«مفهوم 

که ظرف همة احساسات ما از خشم و نفرت تا عشق و محبـت محسـوب    يندل به دليل ا. کار رفته است
هـاي   مفهـوم انتزاعـي دل در همـة اسـتعاره    . بويژه شعر، زياد به کار رفته است ،شود، در حوزة ادبيات مي

، دل بـه  »دلش نيامد بـرود «در عبارت استعاري . شود مفهومي از طريق مفاهيم عيني قابل درک و فهم مي
ناشـي  » دل، انسـان اسـت  «تواند بيايد و برود و اين عبـارت از اسـتعارة مفهـومي     است که ميمثابه انساني 

وجـود دارد، ايـن اسـت کـه اکثـر تمـايلات،       » دل، انسـان اسـت  «ت اينکه اسـتعارة مفهـومي   علّ. شود مي
 از طرفي ما از مفهوم انسان به دليل وجـود . رات آدمي برخاسته از دل او استتصميمات، عواطف و تفکّ

عبارات و کلمات مختلف و مرتبط با آن و به دليل دانشي که از آن داريم، پيوسته مفهـومي قابـل درک   
گسـتردگي شـبکة مفهـومي    . هاي استعاري ديگـري خواهـد شـد    ايم و اين خود باعث تعميم از آن داشته

: بارات اسـتعاري در ع. شود که مفهوم دل، قابليت بيان مقاصد زيادي را در زبان پيدا کند انسان باعث مي
و » دلش صـفاي گذشـته را نـدارد   «، »دلش زنگار گرفته است«، »دل را زير پا گذاشت«، »دلش شکست«

اين عبارات . اي است که قابليت شکستن، زنگار گرفتن و تيره شدن را دارد عباراتي اين چنين، دل، آينه
هاي  ات استعاري که در قالب استعارهعبار. اند به وجود آمده» دل، آينه است«: در نتيجة استعارة مفهومي

دل، ظـرف و کـانون تمـام    . هسـتند » دل، ظرف است«شوند، همه حاصل استعارة مفهومي  ظرفي بيان مي
بسـياري  . تر وجـود دارد  احساسات و عواطف است، پس امکان درک و تفهيم آن از طريق مفاهيم عيني

، عبارات استعاري که مبتني بر طرحوارة »آينه است دل،«: از عرفا و شاعران با استفاده از استعارة مفهومي
  . اند حجمي است را ساخته

 خواهـد  خـاک  و آب اين از برون هايي نقش انسان شود، پاک و صافي دل، آينة اگر گويد مي مولانا
  :شد خواهد حق انوار مشرق حتي و ديد

  آينة دل چون شود صافـــــــي و پـاک  
  ام ببيني نقش و هـــــــم نقـاش ر  هــ

  

  نقشها بينـي بــــــرون از آب و خـاک     
  فـــــرش دولت را و هم فــــراش را 

  )۷۲-۷۳/ ۲: ۱۳۶۰مولوي، (                 
 كـه  آينـه  و اسـت  انتزاعـي  امـري  كـه  دل ميان كه است تطبيقي دهندة نشان ،»دل آينة« استعاري تعبير

 صـورت » اسـت  ظـرف  آينـه، « عارةاسـت  اسـاس  بـر  تطبيـق  ايـن . است گرفته صورت است بدني اي تجربه
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 جـاي  آن» درون« در اشـياء  كـه  شـود  مـي  يتلقّ ـ مكـاني  كه است معني اين به آينه بودن ظرف گيرد، مي
 جـايي  در تجربـة  طريـق  از را بـودن  آينـه  در تجربـة  انسـان  كه است اين بدني تجربة از منظور. گيرند مي

  . است كرده كسب خودش بودن
 زيـرا  ؛اسـت  معبد گيرد، مي قرار آن در نور که حجمي آن حجمي، طرحوارة اساس براز سوي ديگر 

 کنـد  يم معبد به ليتبد را دل دل، در نيقي و مانيا نوري تجلّ مثال،ي برا. است نور معبد، عنصرِ ترين مهم
 تـن  در روح نـور  گـرفتن  قـرار  که طور همان سازد، مي را کلام معبد الفاظ، تن درون معني نورِ تجلي اي

 کـلام،  معبـد معبـد دل،   نور، و معبد حجميِ طرحوارة از استفاده با مولوي. سازد مي را انسان بدمع انسان،
: ياسـتعار  عبـارات  سـاخت . سـازد  يم ـ را.. .و عشق مسجد و معبد مثنوي، معبد قرآن، معبد توحيد، معبد

  .هستند» است ظرف دل،«: ياستعار مفهوم ازي ناش» دل معبد« و » دل مسجد«
 حق نور ظهور براي اي واره مکان و ظرف حجمي، طرحوارة مبناي بر انسان تن و هانج که طور همان

 وجود قطب و مرکز عنوان به نيز انسان، دل کند، مي تأييد را معبد – انسان و معبد – عالم دةــاي و است،
 حـق  وحـاني ر و غيبي انوار گاه يتجلّ و آيينه دارد، که بالايي ظرفيت دليل به که است ملکوتي معبد او،
  :شود مي

  دل که گر هفتصد چو ايـن هفـت آسـمان   
  

ــان     ــاوه و نهـ ــود يـ ــد شـ ــدرو آيـ   انـ
  )۵/۸۷۲همان، (                                

  .باشد الهي اسماء و صفات انوار تمامي معبد و مظهر تواند مي که دارد بالا گنجايشي و ظرفيت دل پس،
؛ يعنـي از يـک سـو بـر اسـاس      اسـت معبد و نور ة حجمي بسياري از شواهد در مثنوي دالّ بر طرحوار

توان حجم قائل شد و از سوي ديگر بنا بـر   طرحوارة حجمي براي بعضي از مفاهيم انتزاعي و عرفاني مي
ها را بر اساس طرحوارة  توان آن هاي انتزاعي، مي واره هاي عرفاني به دليل حضور نور در اين مکان تأويل

مولـوي در بسـياري از ابيـات مثنـوي و غزليـات      بـراي نمونـه،    .رسي قرار دادحجمي معبد و نور مورد بر
برد که به دليل حضور نور، تبديل بـه معبـد يـا مسـجد      هاي انتزاعي و عرفاني نام مي واره شمس، از مکان

 رمنو... به اعتقاد او، دل انسان مؤمن، مسجدي است که به نور ايمان و نور توحيد و نور يقين و. شوند مي
کنـد، وجـود انسـان     اي که بين عرش و کرسي و دل و جان انسـان مـؤمن برقـرار مـي     وي با موازنه. است

بـه اعتقـاد او   . داند که به نور حق و به نور ايمان و يقين روشن است اي مي مؤمن را همچون معبد و کعبه
  . اي است که بايد به دور آن طواف کرد دل انبياء و اولياء و عارفان حقيقي، کعبه
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 حق. داند مي تر فراخ پست و بالا عوالم و ها آسمان عرصات از را جان و دل عالم پاک عرصة مولوي
  :گنجد مي مؤمن دل در اما گنجد، نمي آسمان هفت عرصة در

  پاک جان عرصة
ــان  ــاک جـ ــة آن پـ ــي عرصـ   در فراخـ
  گفــت پيغمبــر کــه حــق فرمــوده اســت 
ــز   ــرش نيـ ــمان و عـ ــين و آسـ   در زمـ

ــنجم اي  ــؤمن بگــ ــبدر دل مــ   عجــ
  

  تنـــگ آمـــد عرصـــة هفـــت آســـمان   
  مــن نگــنجم در خــم بــالا و پســت     
ــز   ــين دان اي عزي ــن يق ــنجم اي ــن نگ   م
ــب    ــا طل ــويي در آن دل ه ــرا ج ــر م   گ

  )۲۶۵۲-۱/۲۶۵۵: ۱۳۶۰مولوي، (           
 بـر  مبتنـي  مـؤمن،  انسـان  دل درون حـق  نـور  گـرفتن  قرار. هستند حجمي طرحوارة بر مبتني ابيات اين

 تا گرفته عرش و آسماني هاي عرصه از هستي هاي عرصه از يک هر. استو نور معبد  حجمي طرحوارة
 مؤمنـان،  شکسـتة  و پـاک  قلـوب  امـا  ؛ندارنـد  را حق انوار دريافت و درک گنجايش زميني، هاي عرصه

  .است حق گاه يتجلّ و جايگاه
. است او حياتي و اصلي هستة و آدمي وجود قطب و مرکز که است انسان بدن اعضاي از يکي قلب،

 جـاي  خـود  در را مختلفي هاي مظروف تواند مي آن، بالاي ظرفيت دليل به که است اي واره مکان قلب،
 و» اسـت  شهر دل،« ،»است خانه و سرا دل،« ،»است آيينه دل،« ،»است بيت دل،«: استعاري عبارات. دهد

 بـر  اند، شده ساخته» ستا ظرف دل،«: مفهومي استعارة اساس بر که ديگري استعاري عبارات از بسياري
  .هستند بررسي و تبيين قابل بدني و حجمي طرحوارة مبناي
  

  دل معمور يتب
دل کـه  . شـود  اگر دل از هواهاي نفساني و تعلقات دنيوي پاک شود، بيـت معمـور مـي   : گويد مولوي مي

ى الْعـرشِ  الـرحمن علَ ـ «: پاک و معمور شده باشد، همچون عرش الهي است که حـق بـر آن اسـتوا دارد   
اي بـه عـالم    شود و بدون هيچ واسطه و رابطه در اين صورت دل نيز جايگاه نور حق مي). ۵/طه(» استَوى

  :کند شود و نور حق را دريافت مي انوار الهي متصل مي
ــوا    ــاک از ه ــد پ ــور ش ــت دل معم   تخ

ــي   ــن ب ــد ازي ــر دل بع ــم ب ــطه حک   واس
  

ــي العــرش اســتوي    ــرحمن عل ــر وي ال   ب
  ت دل ايــن رابطــهحــق کنــد چــون يافــ

  )۳۶۶۵-۳۶۶۶: همان(                        
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بيت المعمور، مسجدي است بر آسمان چهارم يا هفتم و از زمرد و ياقوت است و در موازات با کعبه 

به اين جهت به آن بيت معمور گفته . شود بنابر احاديث، هر روز هزاران ملَک وارد آن جا مي. قرار دارد
دل سالک نيز به عنوان کعبة ). ۲: ۱۳۶۲مستوفي، . . (حظه از زيارت ملائکه آباد استشود که هر ل مي

زميني موازي با بيت المعمور است که به واسطة حضور ملائک وحيـاني و الهامـات غيبـي کـه در معبـد      
  .کنند، آباد است وجود او طواف مي

  مسجد دل
  مسجد است آن دل که جسمش سـاجد اسـت  

  
  جـا مســجد اســت يـار بــد خـروب هــر     

  )۴/۱۳۸۳: ۱۳۶۰مولوي، (                    
مسجد، مکان عبادت . است معبد و نور مبتني بر طرحوارة حجمي» دل، مسجد است«مفهوم استعاري 

گـاه   هجسمي که تابع دل است، دل را سـجد . جسم نيز بايد بر نور دل سجده کند. گاه حق است هو سجد
بالاي آن از يک طرف و به دليل مرکزيتش در وجود انسان از طـرف   دل، به دليل ظرفيت. کند خود مي

ي نور و عروج روح و مرکزيت آن به عنوان محل اجتمـاع مؤمنـان و   ديگر، با مسجد به عنوان مکان تجلّ
قبلـه در  . مسـجد، جـايي بـراي شـناخت خـود و شـناخت خـداي خـود اسـت         . مسلمانان در ارتباط است

شـوند و بـه آن خـتم     ها به سمت جهت قبله هدايت مي تمام جهت. استمساجد، به عنوان مرکز و قطب 
روح آدمي هم با گرايش به سمت قبلة وجود خود که قلب اوست، قلبي که در انوار حق غرق . شوند مي

تـا زمـاني کـه    . شـود  است، به سمت عالم وحدت و عالم يکرنگي ارواح و عالم نور واحـد هـدايت مـي   
در اين صورت جسم نيز مغلوب و تابع انـوار دل  . ند، معبد دل پابرجاستگاه خود ک جسم، دل را سجده

پس تبديل شدن دل به مسجدي که تمام جهات بشري او را به سمت حقيقت واحد و نوراني او . شود مي
  .شود دهد با حقيقت معبد بودن دل، هماهنگ مي سوق مي

  
  سجد اقصي و خروب، تمثيلي براي معبد دلم

را براي بيان مفاهيم عرفاني خـود، مطـرح   » مسجد اقصي و خروب«، مولوي، قصة نويمثدر دفتر چهارم 
بنا شود که به وحي الهي، اين امـر بـه فرزنـد    ) ع(مسجد اقصي، قرار بود به دست حضرت داود . کند مي

، )ع(پس از ساخته شدن مسجد به دستور حضرت سـليمان  . محول شد) ع(ايشان؛ يعني حضرت سليمان 
نـو  «ديدنـد،   بـراي ارشـاد عابـدان و معتکفـان و هـر روز مـي       ،شدند روز وارد مسجد اقصي ميايشان هر 
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تـا اينکـه روزي   . شـدند  پس نام و خاصيت آن را از گياه جويا مـي  ؛رويد در اطراف محراب مي» گياهي
گيـاه  پس از اينکه نام و خاصيت گياه را پرسـيدند،  . مانند را ديدند که بتازگي رسته بود» خوشه«گياهي 

. رويـد  اسـت کـه در آن مـي   » ويرانـي و خـرابِ منزلـي   «اسـت و خاصـيتش   » خـروب «: در جواب گفت
  :، روييدن آن گياه را دليل برآمدن اجل و ويراني معبد، تعبير کردند)ع(حضرت سليمان 

  پــس ســليمان آن زمــان دانســت زود   
  گفت تـا مـن هسـتم ايـن مسـجد يقـين      
ــود    ــن ب ــود م ــم وج ــن باش ــه م ــا ک   ت

  

ــل آ    ــه اج ــود  ک ــد نم ــفر خواه ــد س   م
  در خلــــل نايــــد ز آفــــات زمــــين
ــي شــود     ــي مخلخــل ک ــجد اقص   مس

  )۱۳۷۹-۴/۱۳۸۱: همان(                      
بـه   ،هاي يهودي و از جمله کابالايي، ويراني معبد، ويراني وجود معنوي انسان است در فرامين و آيين

شليم و هم به ويران شدن آن توسط اين ابيات، هم به ساخت مسجد اقصي يا اور. دست خروب ماديات
توان حقيقـت   هدف مولانا از طرح اين داستان، تمثيلي است که با آن مي. کند بابليان و روميان اشاره مي

، نماد و تمثيلِ ملکـوت دل و جنبـة معنـوي وجـود يـا بـه اعتبـاري        »سليمان«. معبد بودن دل را تأييد کرد
نماد و تمثيل ويرانـي و  » خروب«است و » دل«ماد و تمثيلِ ن» مسجد اقصي«حقايق و امور معنوي است و 

  :است» معبد دل«مرگ 
ــي   ــا ب ــجد م ــدم مس ــه ه ــس ک ــان پ   گم

  مسجد است آن دل که جسمش سـاجد اسـت  
ــر او   ــو مه ــت در ت ــون رس ــد چ ــار ب   ي
  بــرکن از بــيخش کــه گــر ســر بــر زنــد

  

ــدان     ــا بـ ــرگ مـ ــد مـ ــا بعـ ــود الّـ   نبـ
  يـار بــد خـروب هــر جـا مســجد اســت   

ــين ازو بگريـ ـ ــو  ه ــن گفتگ ــم ک   ز و ک
  مــــر تــــرا و مســــجدت را برکنــــد

  )۱۳۸۲-۴/۱۳۸۵همان، (                     
مولـوي، دل را  . اي کابـالايي دارد  دهـد، زمينـه   تأويل عرفاني که مولوي از ايـن ابيـات بـه دسـت مـي     

 همان طور که در مسجد. داند همچون مسجد الاقصي که از مساجد کهن و مثالِ معبد ملکوتي است، مي
ها راه ندارد، دل، نيز به عنوان کعبـة ملکـوتي    ها و آلودگي که مکان عبادت و مشاهده حق است، پليدي

زيـرا دل، همچـون مسـجد     ؛هاي جسماني و نفساني پـاک باشـد   وجود سالک، بايد از نجاسات و تيرگي
ا، جز قماش کدخد. هر قماشي که درون خانة دل است، از کدخداي خانه است. الاقصي، خانة خداست

  :نور نيست
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  خريدي خانـة دل را دل آن تسـت مـي دانـي    
  قماشي کان تو نبود بـرون انـداز از خانـه   

  

  هر آنچ هست در خانه از آن کدخدا باشد  
  درون مسجد اقصي سگ مرده چـرا باشـد  

  )۲۴۹: ۱۳۶۳مولوي، (                        
. شـوند  پيوند روح به مبدأ نورالانوار ميهاي معبد هستند که باعث  دل و مسجد الاقصي هر دو از مثال

، »مسـجد دل «: عبـارات اسـتعاري  . مولوي، بين دل و مسجد الاقصي رابطة اين هماني برقرار کـرده اسـت  
اند و مبتنـي بـر    ساخته شده» دل، ظرف است«: بر اساس استعارة مفهومي» خانة دل«و » مسجد اقصي دل«

  .طرحوارة حجمي معبد و نور هستند
  

  قان، مسجد ضرار و دلِ مؤمنين، مسجد قبادلِ مناف
. کنـد  را مطـرح مـي  » منافقان و ساختن مسجد ضرار به دست ايشان«، مولوي حکايت مثنويدر دفتر دوم 

» ...الَّـذين اتَّخَــذُوا مسـجِداً ضــراراً و كُفْـراً و تَفْريقــاً بـين الْمــؤمنين    « :ايـن قصـه بــا اسـتناد بــه آيـة شــريفة    
اي از منـافقين در زمـان حضـرت     عـده ). ص(تمثيلي است از کژروي و نفاق با پيامبر اسـلام  ) ۱۰۷/توبه(

، شروع به ساخت مسجدي کردند که بظاهر قصدشان از بناي آن، خـدمت بـه فقيـران و در    )ص(محمد 
مبر منـافقين، بارهـا از پيـا   . ها، تفرقه و نفاق ميان امت اسلامي بود راه ماندگان و قصد دروني و باطني آن

واقـف بـه نيـت    ) ص(از آن جـا کـه پيـامبر    . دعوت کردند که به مسجد آيند و در آن نماز به پـا دارنـد  
  :کرد نيست، دعوت ايشان را اجابت نمي» ييسيه رو«دانست قصد ايشان جز  ها بود و مي دروني آن

  جهــود و ترســا جســت کــي ديــن خيــر
  باختنـــد  دغاهـــا نـــرد  خـــدا بـــا

  فضــول هــر شناســد کــي را حــق فضــل
  خوشــند ســر جهــودان او وعــظ بــه کــه
  )۲۸۵۹-۲/۲۸۶۲: ۱۳۶۰ مولوي،(           

ــد   ــان قص ــز ايش ــيه ج ــي س ــود روي   نب
  ســـاختند دوزخ جســـر بـــر مســـجدي
  رســـول اصـــحاب تفريـــق قصدشـــان

ــا ــودي ت ــام ز را جه ــا ش ــند اينج   کش
  

، )ص(مبر پـس از بازگشـت پيـا   . هـا را نپذيرفتنـد   بودند، دعوت آن»عازم غزا«) ص(از آنجا که پيامبر 
وحي شـد کـه نيـت و قصـد آن هـا را      ) ص(مجدداً از ايشان درخواست کردند و از جانب حق به پيامبر 

خوردنـد کـه    ن نيز سـوگند مـي  امنافق. ها را آشکار ساخت نيز نيت و اسرار آن) ص(پيامبر . آشکار سازد
شـود و   ار ترديد مـي دچ) ص(در اين هنگام يکي از ياران رسول  .»بناي مسجد از بهر خداست«هدفشان 
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سـرگين و تبـاهي و دود   «کند و در خواب، مسجد ضرار را پر از  بالفور نيز از اين ترديد خود استغفار مي
زيـرا آن   ؛دهنـد  نهايتاً با آشکار شدن قصد منافقين، پيامبر دستور انهدام مسجد ضرار را مي. بيند مي» سياه

توانـد در دل   کـه يـار بـد مـي    را لوي، شـومي و نفـاقي   مو. مکان، مسجد نبود بلکه خانة حيل و تفرقه بود
به واسطة نفـاق   ،وجود مؤمني که از انوار ايمان پر است. کند با اين تمثيل بيان مي ،مؤمن به وجود بياورد

مولوي معتقد است هر کس بنا بر معرفت بايد حقايق را بپـذيرد  . شود ن تبديل به مکاني ويران ميامشرک
نظر کسي که شايد سخنش حق نيست و در ادامه تبعيت از انبيـاي الهـي را توصـيه     نه به پيروي از رأي و

، استعاره از وجود انسـان مـؤمن   »مسجد قبا«. تواند، مسجدي باشد به اعتقاد او وجود هر کس مي. کند مي
و حيله » قلب«اگر مسجد وجود انسان . استعاره از وجود منافق» مسجد ضرار«و مسجد نور ايمان است و 

  :شود اشد به ناچار، ويران ميب
  صـاحب مسـجد چـو مسـجد قلـب بـود      

ــاد  ...  ــود جم ــآن ب ــا ک ــل قب ــجد اه   مس
  بر محک زن کـار خـود اي مـرد کـار    ... 
  

ــود     ــت ج ــزي نيس ــر دام ري ــا ب ــه ه   دان
ــداد   ــش نـ ــد راهـ ــو او نبـ ــچ کفـ   آنـ
ــرار   ــل ضـ ــجد اهـ ــازي مسـ ــا نسـ   تـ

  )۳۰۲۵، ۳۰۲۰، ۳۰۱۸همان، (               
تواند يا مسـجد   گيرد مي جد دل هر کس به واسطة افکاري که در آن قرار ميمولوي معتقد است، مس

مبتنـي بـر   » مسـجد ضـرار دل  «و » مسـجد قبـاي دل  «: عبـارات اسـتعاري  . قبا باشد يـا مسـجد ضـرار باشـد    
  .طرحوارة حجمي معبد و نور است
  قاف دل و مسجد اقصاي دل

ــو زاغ    ــس چ ــي نف ــدر پ ــدو ان ــين م   ه
ــاي دل  ــي عنقــ ــر روي رو در پــ   گــ
ــو   ــوداي تـ ــر دم از سـ ــاهي هـ   نوگيـ

  

ــاغ    ــه ســوي ب ــرد ن ــه گورســتان ب   کــو ب
ــاي دل  ــجد اقصـ ــاف و مسـ   ســـوي قـ
  مـــي دمـــد در مســـجد اقصـــاي تـــو

  )۱۳۱۲-۴/۱۳۱۴همان، (                     
به معبد بـودن دل نيـز اشـاره     ،اين ابيات علاوه بر اينکه مبتني بر دو طرحوارة حرکتي و حجمي است

هـاي مفهـومي    و مفهوم کاملاً انتزاعي هستند که شاعر با استفاده از تشبيه و استعارهد» دل«و » نفس«. دارد
دل چون «و » نفس چون زاغ است«. آن مفاهيم را در قالب امور محسوس و عيني قابل درک کرده است

» قـا عن«. هاي عالم ماده است استعاره از تيرگي» گورستان«استعاره از خواهش هاي نفساني و » زاغ«. »عنقا
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پيـروي از اوامـر زاغِ   . استعاره از عالم معنا و عالم علوي است» باغ«استعاره از حقايق و الهامات معنوي و 

آورد و دويـدن در پـي عنقـاي     نفس انسان را به گورستان تن و انحرافات و امور غير واقعي دنيا فرود مي
نمادهـاي  » مسـجد اقصـا  «و » قـاف «. دده دل، انسان را به بوستان معنا و عالم ملکوت انوار حق عروج مي

اتصـال دل بـه   . هايي که عنقاي دل متعلق بـه آنجاسـت   مکان. عالم امر و عالم ملکوت و عالم معنا هستند
هـا و   روح و جان آدمي هر لحظه شاهد مکاشفات غيبي و الهام ،شود قاف و مسجد اقصاي نور باعث مي

هـاي    هاي معبد ملکوتي و از نمونـه  وان يکي از مثالبه عن» مسجد اقصا«. کشف و شهودهاي عرفاني باشد
معابد کهن با دل به عنوان مثالِ معبد بشري چه از نظر تقدس و چه از نظـر مثـال معبـد ملکـوتي، هماننـد      

. دل، مثالِ معبد ملکوتي و دروني است و مسجد اقصا، معبد بيروني و مثـال معبـد ملکـوتي اسـت    . هستند
شود، اشاره به اتصال  تگري سيمرغ دل به مسجد اقصاي دل و قاف دل نائل مياين نکته که انسان با هداي

دل، سـي مرغـي اسـت کـه بايـد بـه       . دل از عالم وحدت قاف الهي اسـت . دل به مرکز و قطب نور دارد
شايد بتوان از طريق نمادپردازي واژه هاي سيمرغ و قاف، ارتباط آن دو را با دل به عنـوان  . سيمرغ برسد

  .در ادبيات عرفاني مرتبط با خورشيد و نماد پادشاه و الوهيت است» سيمرغ«. ي، نشان دادمعبدي بشر
تـوان مـورد توجـه     هاي انتزاعي که بر اساس طرحواره حجمي معبد و نور مي واره يکي ديگر از مکان

  .وارة عشق است قرار داد، مکان
  مکان وارة عشق -۳-۲

 يـا  حجمـي  طرحـوارة  اساس بر عرفا، که است انتزاعي و دروني عرفاني، مفاهيم از ديگر يکي عشق،
 برقرار هماني اين نور و روح عشق، بين مثنوي، در. اند پرداخته آن توصيف و شرح به مظروفي، و ظرف
 است آتشي و نور نيز عشق، سازد، مي رمنو و روشن را آدمي وجود معبد روح، نور که طور همان. است

 اشـکال  آتشـي « عشـق،  مولـوي،  عقيـدة  بـه . کنـد  مي نور از معبدي به تبديل را بشري وجود آتشکدة که
 معبـد  که است اي شعله حق، عشق. برد مي بين از را ها تيرگي و ها ظلمت روز، نور همچون و است» سوز

  . کند مي پاک حق غير از را عاشق وجود
  :کنيم مي اشاره ند،هست بررسي قابل حجمي طرحوارة مبناي بر که شواهدي از هايي نمونه به ادامه در
  

  عشق درياي
 عشـق، . گيـرد  مـي  بهـره  دريـا  نمـاد  از است، الهي انوار عالم همان که عشق، حقيقت تبيين براي مولوي،
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 بيـان  بـراي  عشـق  از گـاه  مولـوي، . دارد قتعلّ ـ احـديت  لايـزال  منبـع  به که است نور و معنا و روح همان
  :است جفت عشق با ديمحم نور و ستا حق نور عشق، کند، مي استفاده نيز ديمحم حقيقت

ــت     ــاک جف ــق پ ــود عش ــد ب ــا محم   ب
ــرد    ــود ف ــون او ب ــق چ ــي در عش   منته
ــاک را   ــق پـ ــر عشـ ــودي بهـ ــر نبـ   گـ
ــني  ــرخ سـ ــتم چـ ــدان افراشـ ــن بـ   مـ

  

ــت      ــولاک گف ــدا ل ــق او را خ ــر عش   به
ــرد    ــيص ک ــا تخص ــرو را ز انبي ــس م   پ
ــلاک را   ــي افـ ــودي دادمـ ــي وجـ   کـ
ــي   ــي کنـ ــق را فهمـ ــو عشـ ــا علـ   تـ

  )۲۷۳۷-۵/۲۷۴۰: ۱۳۶۰مولوی، (           
 اسـتفاده  با عيني شکلي به را انتزاعي مفهوم اين عمق و عظمت حجمي، طرحوارة از استفاده با مولوي

  :کند مي بازگو دريا، نماد از
  درنگنجـــد عشـــق در گفـــت و شـــنيد
  قطـــره هـــاي بحـــر را نتـــوان شـــمرد

  

ــد     ــرش ناپدي ــت قع ــايي اس ــق دري   عش
  هفــت دريــا پــيش آن بحــر اســت خــرد

  )۲۷۳۱-۲۷۳۲همان، (                        
 وسـيلة  بـه  حـوزه  ايـن . اسـت  ثانويه يا مقصد حوزة به مربوط و انتزاعي مفهومي عشق، شاهد، اين در
 اسـت  مکاني نمتضم دريا،. شود مي دريافت قابل محسوس شکلي به دريا، يعني ؛تر عيني مفهومي حوزة

 بـه  حجمـي،  طرحوارة اساس بر ،است غيرحسي ميمفهو که عشق اما گيرد، مي قرار آن درون چيزي که
  .کند مي پيدا حجمي قابليت که کند مي عمل اي واره مکان شکل
  :يا

ــي    ــر وي کف ــمان ب ــري آس ــق بح   عش
  دور گـــردون هـــا ز مـــوج عشـــق دان

  

ــفي      ــواي يوسـ ــا در هـ ــون زليخـ   چـ
ــق بفســردي جهــان     ــر نبــودي عش   گ

  )۳۸۵۳-۳۸۵۴همان، (                        
  .است حجمي طرحوارة از ناشي که است استعاري مفهوم» است بحر عشق،«
  :يا

  بنگــر ايــن کشــتي خلقــان غــرق عشــق 
ــا ــد دل ربــــ ــايي ناپديــــ   اژدهــــ

  

ــق      ــق عش ــويي حل ــت گ ــايي گش   اژده
ــا   ــوه را او کهربـ ــون کـ ــل همچـ   عقـ

  )۶۲۳-۶/۶۲۴همان، (                         
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  . است غرق آن درون خلق کشتي که است حيات درياي همان ،»عشق درياي«

  یا اى، او قلزم و ما جرعه عشق امر كل ما رقعه
  

  او صد دليل آورده و ما كـرده اسـتدلالها    
  )۴۹: ۱۳۶۳مولوي، (                          

  .است حجمي طرحوارة بر مبتني» است قلزم عشق،«: مفهومي استعارة
  عشق آتشکدة

  اي عشق چون آتشکده در نقش و صورت آمـده 
  

  دل زده يکدم امـان ده يـا فتـي    بر کاروان  
  )۵۰همان، (                                    

 حقيقـت  بـه  و شـده  آزاد دنيـوي  قـات تعلّ از انسـان  روح شـود،  مـي  باعـث  که است مکاني آتشکده،
 بـه  تبـديل  او دل و سـوزد  مـي  سالک مادي و موهوم هستي نيز، عشق آتشکدة در. ببرد پي خود وجودي
 بـه  شـاعر  کـه  است حسي و بدني تجربة قابل و عيني مکاني آتشکده،. شود مي عشق انوار از اي آتشکده

 اسـتفاده  عشـق،  خاصـيت  تبيـين  و ماهيـت  بيـان  براي ،دارد آتشکده از که اي ساخته پيش تصوير کمک
  .است انتزاعي و عيني مفهومي ساختار بين الگوبرداري از ناشي ساختاري الگوبرداري اين. است کرده
  :يا
گرسـت  شيشـه  دل تـو  عشـق  آتشـكده  يشپ

 
مكـن  خـاره  مـن  شيشه چون دل بر خود دل 

 )۷۵۲: ۱۳۶۳مولوي، (                            
  عشق خانة و عشق دام

 از امـا  ؛دارد صيد ارزش که است مرغي عشق،. است صيد هم و است دام هم عشق مولوي، اعتقاد به
  :بيفتد» عشق دام« به و شود او صيد خود، سالک، است ربهت افتد، نمي دام به صيد اين که جا آن

  آنـک ارزد صــيد را عشــق اســت و بــس 
ــوي  ــيد او شـ ــي و صـ ــر آيـ ــو مگـ   تـ
  عشق مي گويد بـه گوشـم پسـت پسـت    
  گــول مــن کــن خــويش را و غــره شــو 
ــاش  ــه ب ــر درم ســاکن شــو و بــي خان   ب

  

ــس      ــدر دام ک ــد ان ــي گنج ــک او ک   لي
  دام بگـــــــذاري بـــــــه دام او روي

ــتر  ــودن خوش   از صــيادي اســتصــيد ب
ــو  ــن ذره شــ ــا کــ ــابي را رهــ   آفتــ
ــن پروانــه بــاش     ــوي شــمعي مک   دع

  )۴۰۹-۵/۴۱۴: ۱۳۶۰ مولوي،(                
 اساس بر و است حجمي طرحوارة بر مبتني ،»است خانه عشق،« و» است دام عشق،«: استعاري عبارات
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 درون کسـي  کـه  هسـتند  هايي مکان» خانه« و» دام«. اند شده ساخته» است مکان عشق،«: مفهومي استعارة
 نظـر  در اي واره مکـان  حکـم  در را عشـق  هـا،  اسـتعاره  اين واسطةه ب شاعر. گيرد مي قرار آن بيرون يا آن
  .شود وارد آن خانة و دام درون بايد سالک که گيرد مي

  عشق توي به توي خانة
  :است ردهک استفاده خود عرفاني مقصود بيان براي حجمي طرحوارة از مولوي زير بيت در

زيــان بــی حــق شــمس تبريزيــان مفخــر
 

تويهـا  ايـن  كـن  بـاز  تست عشق به تو توى 
 )۱۲۶: ۱۳۶۳مولوي، (                           

 مختلفي درهاي داراي که است شده گرفته نظر در تو در تو مکاني يا خانه همثاب به عشق مثال، اين در
. اسـت  حـق  نماد و نور نماد نيز شمس و است نور عشق. شود مي ختم اصلي درِ يا اتاق به نهايتاً که است
 که توست در تو اي خانه نيز عشق شود، مي ختم نورالانوار به نهايتاً و دارد مراتب حق نور که طور همان

 توصـيف  بـراي  مولـوي . شـود  مـي  منتهـي  نورالانـوار  و الحـق  شمس يعني حقيقي؛ عشق به آن اصلي درِ
 عينـي،  الگـوبرداري  ايـن  اسـاس  بـر . کنـد  مي استفاده خانه تشبيه از بارها است، حق نور که عشق ماهيت
  :است کرانه و حد بي اي خانه عشق،
ماهسـت  و زهـره  كه چـون  چرخست خواجه اين
 

سـت  كرانه و حد بی كه است عشق خانة وين  
 )۱۶۸همان، (                                      

  .يما مواجه» است خانه عشق،«: يمفهوم استعارة با تشبيه اين در
  :يا

ــر ــوى ه ــه س ــق ك ــت عش ــاد رخ بنه
ملامـــت  ازيـــن نگريـــزيم مـــا

ــق در ــد عشـ ــد حسـ ــاهان برنـ شـ
ــا ــر پ ــر ب ــرخ س ــين چ ــه هفتم ن

ــيار ــاش هشـ ــه مبـ ــيار زانكـ هشـ
 

ــر   ــا ه ــه ج ــت ك ــت ملامتس آنجاس
 ماســـت خانـــه قـــديم كـــه زيـــرا 

ــه روى زان ــق ك ــمع عش ــت ش دلهاس
ــين ــق ك ــاى عش ــره ه ــه حج ــت ب بالاس

ــس در ــق مجل ــخت عش ــت س رسواس
 )۱۷۹همان، (                                      

 مبتنـي  همـه » است مجلس عشق،« و» است حجره عشق،« ،»است خانه قديم عشق،«: استعاري عبارات
 عينـي  تجربة ها مکان آن از شاعر که است هايي مکان مجلس، و حجره خانه،. است حجمي طرحوارة بر
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 کسـي  و است سرشار انوار از که است اي واره مکان عشق، ترتيب اين به. دارد خود حجم از محسوس و

  . گيرد مي قرار آن بيرون يا درون
  عشق ناهگاهپ

 تنگنـاي  از را سـالک  کـه  کنـد  مي معرفي امن مکاني و محراب را حق عشق مولوي، بعدي، شاهد در
  :دهد مي نجات کفر

ــد ــه بحم ــق  اللّ ــه عش ــتيم او ب بجس
 

 چليپاســت و محــراب كــه گـى تن ازيـن   
 )۱۷۶همان، (                                      

 يـا  مکـان  در گـريختن . اسـت  حجمـي  طرحـوارة  بـر  متناظر الهي، عشق امن مأمن در سالک گريختن
 عشـق،  محـراب  و مـأمن . باشد شده دريافت ظاهري حواس وسيلةه ب که است درک قابل زماني اههگپنا
 انتزاعـي  مفهـوم  بـه  خـود  عينـي  تجربـة  کمـک  به شاعر. کند مي پيدا عينيت مي،حج طرحوارة کمک به

 آن در تـوان  مـي  که اي گونه به سازد مي پذير حجم اي واره مکان و ظرف را آن و بخشد مي عينيت عشق،
  .گريخت

  عشق صومعة
 ادهاسـتف  حجمـي  و حرکتـي  طرحـوارة  از زيـر  ابيات در عرفاني، سلوک راه و سفر بيان براي مولوي،

  :است کرده
محبـــوب عشـــق روح جملـــه شــد 
ــم ــر از ك ــوه س ــت ك ــقش نيس عش

اســت عشــق يــار دروســت كــه غــارى
 

ــين  ــق كـ ــوامع عشـ ــت صـ  كرامسـ
ــا ــن كــوه ســر را م تمامســت اي

ــان ــال ز را جـ ــت او جمـ نظامسـ
 )۱۸۲همان، (                                      

 و ملامـت  منتظـر  بايـد  ،اسـت  کـام  تـرک  فرس ـ کـه  روحاني سفر در ،گويد مي مولوي قبل، ابيات در
 نـور  و عشـق  عالم به او روح و شود روحاني من به تبديل نفساني من فناي با سالک وجود تا بود مرارت
 صـومعه  عشـق، «: اسـتعاري  عبارت با شاهد اين در. است» کرام ارواح سراي صومعه عشق،«. شود متصل
. اسـت  شـده  سـاخته » اسـت  ظرف عشق،«: استعاري وممفه از استعاري عبارت اين. هستيم رو هروب» است

 آن در دل غار که است کوهي همچون سالک وجود. است ارواح انوار طلوع محل عشق، سراي صومعه
 صـومعه  بـه  تبـديل  را سـالک  دل غار عشق،. است عشق برد، مي سر به غار اين در که ياري و است واقع
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  .است نور و معبد حجمي طرحوارة بر مبتني ابيات ناي. درخشد مي يار نور غار، درون زيرا ؛کند مي
  عشق خانة آيينه

كبــوتر چـو  بپـرد  آنــك عشـق  خانـه  از
بســازد تبريــز الحــق شــمس كــه آيينــه

 

ــد كــار عاقبــت رود كــه جــا هــر  بياي
بايـد  بچـه  صـيقل  و گيـرد  كجـا  زنگـار 

 )۲۷۶همان، (                                      
 اي آيينه دل،. سازد مي را آن عشق، يعني تبريزي؛ الحق شمس که است مؤمن قلب ،»عشق خانة آيينه«

 اسـتعاري  عبـارت  ،»است عشق خانة دل،«. گيرد نمي زنگار تبريز الحق شمس حضور واسطةه ب که است
  . است تبيين قابل» است ظرف دل،«: انتزاعي طرحوارة اساس بر که است

معبـد و   حجمـي  طرحـوارة  قالب در که است يميمفاه از کوچکي بخش تنها شد، ذکر که شواهدي
 بسـياري  عينـي  مفاهيم از شمس کليات در عشق، انتزاعي مفهوم تبيين در مولوي،. است بررسي قابلنور 

 عشـق، «: مفهـومي  استعارة و حجمي طرحوارة کمک به او. است کرده استفاده است، حجم بر مبتني که
 عشـق،  شـهر  عشـق،  ايـوان  عشـق،  گلزار و باغ عشق، کوثر عشق، درياي استعاري عبارات ،»است ظرف
 مشـرب  عشق، منزل و خانه و سرا عشق، جام و قدح عشق، خلوت عشق، دام عشق، مجلس عشق، ميدان
  .است ساخته را.. .و عشق ميکدة و مدرسه عشق، بهشت عشق، خانقاه عشق، صومعة عشق، معبد عشق،

آن را بـر اسـاس طرحـوارة حجمـي تبيـين کـرد،        تـوان  يکي ديگر از مفاهيم عرفاني و انتزاعي که مي
  .پردازيم مکان وارة سخن است که در ادامه به آن مي

  سخن وارة مکان -۳-۳
 و سـخن  حـوزة  به مربوط مفاهيم است، بررسي قابل حجمي طرحوارة مبناي بر که ديگري مفاهيم از
 و سخن عالم بين حتي ها آن. دکنن مي برقرار موازنه ملکوت عالم و ملک عالم بين عرفا. است عرفا کلام
 عقيـدة  بر بنا موازنه،. دهند مي قرار نيز موازنه مورد را ها آن و گيرند مي نظر در هايي مشابهت انسان عالم

 موازنة به موازنه، علم در عرفا). ۲/۸۷: ۱۳۷۷ آملي،( است» صوفيه علوم غوامض« از آملي، ينالد شمس
مولوي انسان را بـه لحـاظ صـورت،    . پردازند مي غيب عالم و تشهاد عالم يا ملکوت عالم و ملک عالم

داند و معتقد است که غايت و هدف از آفرينش عـالم، وجـود    عالم اصغر و به لحاظ معنا، عالم اکبر مي
 زبان. کنند مي برقرار موازنه معني، و صورت جهت از انسان و سخن بين همچنين عرفا،. انسان بوده است

 زبـان  در). ۲۲: ۱۳۸۶ سـتاري، (» اسـت  رمزسـازي  اساسي رکن تمثيل، فرايند« و ستا رمزي زباني عرفا،
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 عرفـا،  اعتقاد به. خورند مي پيوند هم با ملکوت عالم و ملک عالم يا روح عالم و ماده عالم وقايع رمزي،

 ملکوت عالم در آن از نمودي دارد، وجود شهادت يا محسوس يا ملک عالم در چه هر غزالي، جمله از
 به). ۳۲ ،همان. ( است ملکوت به عروج نردبان ملک، عالم بنابراين، و دارد وجود غيب يا روحاني يا

 موجـب  بـه  روحـاني  مـنِ  مرتبـة  در سالک. دارد قدسي و معنوي جهتي نيز، عرفا، رمزي کلام اعتبار اين
 عـارف  يروحـان  مـنِ  از کـه  کلامي عرفا، عقيدة به. است حق کلام همان کلامش، نوافل، قرب حديث

 بـا  روح که معنوي ارتباط سبب به و است روح آن حقيقي گويندة زيرا ؛است وحي گيرد، مي سرچشمه
  ).۳۳۳: ۱۳۹۰ آسيابادي، محمدي. . (است خداوند کلام، اين گويندة پس دارد، خداوند

مکـلا  معنـي . کنـد  مي يتجلّ محسوس تعابير و الفاظ هيکل در که است معني نورِ عرفا، کلام حقيقت 
 شـهود  و کشف حاصل و وحياني کلامي زيرا گيرد، مي نشأت نور عالم معنوي و روحاني اصل از عرفا،

 پـل  ديـدگاه  اسـاس  بـر  ،دارد جريـان  آن در حضور که است معبدي  صوفيه، و عرفا کلام. است عرفاني
 عرفاني جرايما تمامي است،» حضور« معني به  کنند، مي تکرار پيوسته صوفيان که گونه آن وجود«: نويا

 آن اعتبــار و وزن از را واقعيـت  در خـود  اســتقرار قـدرت  و انسـجام  زبـان،  کــه اسـت  حضـوري  متوجـه 
 انتزاعي صاتتفح پناه در ،سازد نمي خود زبان ورد را کلمات گويد، نمي سخن بگزاف صوفي. گيرد مي

 بيـان  را حضـور  ايـن  تا گويد مي سخن. است يکي آن با زندگيش که است حضوري رمسخّ: گريزد نمي
  .کند بنابراين کلام عرفا، معبدي است که نور معنا در آن نزول مي ).۲: ۱۳۷۳ نويا،(» کند

 حـديثش  اسـت،  شـيخ  سخن تابع که سالکي. است همراه نور با زيرا ؛است آگاهي باعث عرفا، کلام
  :شود مي نوراني شيخ، نوراني وجود به نيز

ــد    ــه کنــ ــوراني ز ره آگــ ــيخ نــ شــ
ــت    ــا مس ــن ت ــد ک ــوي جه ــوراني ش و ن

 

بـــا ســـخن هـــم نـــور را همـــره کنـــد  
تـــا حـــديثت را شـــود نـــورش روي   

 )۲۴۸۴-۵/۲۴۸۵: ۱۳۶۰مولوي، (              
 مظـروف  معنـي،  نـور  کـه  کننـد  مي عمل هايي ظرف و واره مکان مثل عرفا، سخن در حروف و الفاظ

  . کند مي نزول اصطلاحات و رتعابي و الفاظ تن در برتر عوالم و مراتب از عرفا، کلام معني. هاست آن
 و اسـت  آن ظـاهر  و نقـش  سخن، پوست. است شده تشکيل مغز و پوست از سخن مولوي، اعتقاد به
  :است آن جان و باطن و معني سخن، مغزِ

  اين سخن چـون پوسـت معنـي مغـز دان    
  

  اين سخن چون نقش معنـي همچـو جـان     
  )۱/۱۰۹۷همان، (                              



  ۱۱۵/     بررسي طرحوارة حجمي معبد و نور در مثنوي مولوي                                                         
  

 برقرار موازنه انسان و سخن بين است، شده تشکيل صورت و معنا از که کلام ساختار اساس بر ،عرفا
 بعد دو از انسان وجود. دارند هم به شبيه سرنوشتي و شخصيت سخن و انسان مولوي، اعتقاد به. کنند مي

 صورت عدب دو از هم کلام. است انسان معني و صورت شامل که است شده تشکيل روحاني و جسماني
 بعد انسان، وجود حقيقي بعد که طور همان. است معني ديگري، و لفظ يکي که آيد مي وجود به معنا و

 جـان  و روح کـه  ترتيـب  همـان  به. است آن معنايي بعد نيز سخن حقيقي بعد است، او جان معنوي و روحاني
. آيـد  مـي  فـرود  الفـاظ  قالب و ظرف وندر نيز کلام معناي گيرد، مي قرار او جسماني بعد و قالب درون آدمي

  :شود مي ريخته کهن حرف تنِ درون که داند مي روح و حيوان آب همچون را نو معناي مولوي،
  آب حيوان خـوان مخـوان ايـن را سـخن    

  
  روح نــو بــين در تــن حــرف کهــن      

  )۱/۲۵۹۶همان، (                              
 فـرو  تـن  قالـب  درون کـه  روح همچـون  شـود،  مـي  ختـه ري الفـاظ  ظرف درون که است آبي ،»معني«
 را آن الفـاظ،  قالـب  در معنـي  نـور  گـرفتن  قـرار . اسـت  حجمـي  طرحوارة بر مبتني تشبيهات اين. آيد مي

  .کند مي سخن معبد به تبديل
  :يا

  معني همي گويد مکن ما را درين دلق کهـن 
  من گويم اي معني بيا چون روح در صـورت درآ 

  

  کو سخرة افواه شـد دلق کهن باشد سخن   
  تا خرقه ها و کهنه ها از فر جان ديبـاه شـد  

  )۲۴۱: ۱۳۶۳مولوي، (                        
 و معبد حجمي طرحواره بر مبتني  الفاظ، قالب و صورت درون است روح چون که معني گرفتن قرار

 از صورتها« : است ِمعني نجا و حقيقت دريافت، بايد الفاظ صورت از آنچه عرفا عقيده بر بنا. است نور
. نبيند یچشم هر را یمعن جمال و نرسد، یمعن به یكس هر ازيرا كنند؛ یم یمعن بيان و دهند یم خبر یمعن

 بـاور  صـورت  اهـل  تا آوردن صورت به را یمعن آمد لازم پس. را جان جان، و بيند را صورت صورت،
 از تـا  بصـورت،  سـاختند  بلنـد  را هـا  آسـمان . شـوند  آگه و كنند باور آن از یاندك و را یمعن جان كنند

 معني بر دلالت چيز هر صورت پس،). ۹۲: ۱۳۶۷ ولد، سلطان(» دهند خبر یمعن یها آسمان و ها بلندي
  .دارد آن حقيقت و

. اسـت  بررسي قابل حجمي طرحوارة اساس بر که است شواهد از برخي بيان بخش، اين در ما هدف
 بـه  معنـي  کـه  کنـد  مـي  عمـل  مکـاني  و ظرف همچون عرفا، کلام تعابير و الفاظ قالب و صورت تنها، نه
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 کمـک  بـه  نيـز  ،اسـت  انتزاعـي  مفهـومي  کـه  معنـي  خـود  بلکه ؛گيرد مي قرار آن درون مظروف، عنوان

  :دارد پذيري حجم قابليت که کند مي عمل اي واره مکان و ظرف چون حجمي، طرحوارة
  انديشه گلخن و گلشن

 اوسـت،  صـورت  و قالـب  کـه  او مـابقي  و است انديشه همان انسان، وجود حقيقت مولوي، اعتقاد به
 اگـر . دهـد  قـرار  آن درون را بـد  انديشـة  يـا  خـوب  انديشـة  توانـد  مـي  که کند مي عمل هايي ظرف چون

 و کنـد  مـي  گلشـن  بـه  تبـديل  را او وجود باشد، خوب انديشة گيرد، مي قرار او قالب درون که اي انديشه
  :کند مي گلخن به تبديل را او وجود باشد، بد هاي انديشه ظرف، اين مظروف اگر

ــه اي   ــان انديشـ ــو همـ ــرادر تـ   اي بـ
ــني  ــه تـــو گلشـ   گـــر گلســـت انديشـ

  

ــه اي     ــتخوان و ريشـ ــو اسـ ــابقي تـ   مـ
  ور بــود خـــاري تــو هيمـــه گلخنـــي  

  )۲۷۷-۲/۲۷۸: ۱۳۶۰مولوي، (               
 قـرار  آن درون و شـود  مـي  نآ مظـروف  چيـزي  کـه  است ظرفي و مکان بر مبتني» گلخن« و» گلشن«
 اسـتفاده  بـا  شاعر. است باطني و دروني و انتزاعي  مفهومي دارد، قتعلّ امر عالم به که معني اما،. گيرد مي
 مفـاهيم  تـر،  محسـوس  و تـر  عينـي  حـوزة  مفـاهيم  کمـک  به استعاري، الگوبرداري و حجمي طرحوارة از

. کنـد  مـي  تبيـين  عيني، شکلي به است، تجربه ابلغيرق و فراحسي حوزة به مربوط که را باطني و انتزاعي
 معني،«: مفهومي استعارة حاصل همه، که» معني آشيانة« ،»معني روضة« ،»معني حصنِ«: استعاري عبارات

 طريـق  از شـاعر  يعنـي  انـد؛  حجمـي  طرحـوارة  بـر  مبتني ديگر، عبارات از بسياري و هستند ،»است ظرف
 بهـره  انتزاعـي  مفـاهيم  تبيـين  و توصيف براي است، داشته ها کانم اين از که خود بدني و فيزيکي تجربة

  .است گرفته نظر در انتزاعي حجمي انتزاعي و عرفاني مفاهيم براي و است برده
  معني حصن
 انتزاعي امري عنوان به» معني«. دهد مي قرار خود در را مختلفي هاي مظروف که است مکاني حصن،

 از آن پنـاه  در را خـود  بايد سالک که است شده گرفته نظر در »پناهگاه و حصن« همچون حسي، غير و
  :بدارد امان در ها لفاظي و اسامي و القاب

  در گـــذر از صـــورت و از نـــام خيـــز
  

ــز     ــي گريـ ــام در معنـ ــب وز نـ   از لقـ
  )۴/۱۲۸۵همان، (                              

» اسـت  حصـن  معنـي، «: مفهـومي از اسـتعاره  » گـريختن در معنـي  « و »معنـي  حصن«: استعاري تاعبار
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 ثانويـه  حـوزة  انتزاعـي  مفهـوم : »معنـي «. اسـت  تبيين قابل حجمي طرحوارة اساس برساخته شده است و 
 را معنـي  حصن مولوي،. کند مي تبيين را آن اوليه، حوزة عيني مفهوم: »حصن« کمک به شاعر که است

 عرفـا  کلام اصل و اساس حقيقت، در که معني به توجه. بگريزد بدان بايد سالک که داند مي امن مکاني
 مفهـومي  هـاي  اسـتعاره  قالـب  در حجمي طرحوارة کمک به است عارف وجود و روح حقيقت همان و

  .شود مي بيان محسوس، و عيني مفاهيم کمک به عرفاني مفهوم و ايده يک يعني است؛ شده تبيين
  :يا

ــز  ــي گري ــرف در معن ــن و از ح ــس ک   ب
  

ــي مز      ــي م ــي را ز حرف ــد معن ــدچن   ي
  )۳۳۶: ۱۳۶۳مولوي، (                        

 تشـکيل  را هـا  آن کـلام  حقيقـت  آنچـه . نـدارد  اي نتيجـه  عرفا، کلام صورت و الفاظ به صرف توجه
  .بگريزد آن به بايد انسان که حصني است، شده تشبيه حصن به که معناست دهد، مي
  معني يتب

 او نظـر  از. بپـردازد » معنـي  ترکان« مشاهدة به و کند رها را» هندو حرف« بايد انسان گويد مي مولوي،
 را لفـظ  و اسـم  از عرفـا  فراغـت  علـت  او. اسـت  فارغ» اسما« از که است» معشوق« همان ،»معني ترکان«

 اسـم  درون که است عالم معني همان شمس،. هستند معني مظهر تنها، لفظ، و اسم. داند مي عرفا بصيرت
  :است کرده ظهور

  لم بـه اتفـاق همـه   چو اوسـت معنـي عـا   
  شد اسم مظهـر معنـي کَـاَردتُ اَن اُعـرف    

  

  به جز به خدمت معني کجـا رونـد اسـما     
ــا  ــت فراغــت بصــيرت عرف   وز اســم ياف

  )۱۲۹همان، (                                  
 است، صورت چه هر بر آتش بگشايد، پر اگر که است سيمرغي همان» معني مرغ« مولوي، اعتقاد به

 معني، نورِ براي خانه، معني به» بيت« واژة معنايي توسع با است، نور همان که معني براي مولوي، .زند مي
  :است گرفته نظر در بيت و خانه و مکان

اـ      زـل گـر شـد دراز از وصـل ه   بيت هاي اين غ
  

اـن اسـت اي پسـر         پرده ديگر شد ولي معنـي هم
  )۴۲۸همان، (                                  

 بيـت  معنـي، «. شـود  مـي  خـتم  نـور  يـک  به نهايتاً و است يکي غزل هاي بيت درون وصال و معني نورِ
 عبـارات . اسـت  شـده  منـتج » اسـت  ظـرف  معنـي، «: مفهـومي  استعارة از که است استعاري عبارت» است
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  .است حجمي طرحوارة بر مبتني» معني حصن به گريختن« و) معني سراي و خانه(» معني بيت« استعاري

  معني درياي درون خن،س کشتي
 دريـايِ . است حرکت به قادر معني درياي کمک به که است کشتي همچون سخن مولوي، اعتقاد به

  .کند مي تجلي معني، شمسِ نور مولوي کلام الفاظ درون پس. است شمس نور مولوي، سخنِ کشتيِ
ــا    ــو دري ــي همچ ــتي و معن ــخن کش   س

  
ــرانم     ــتي بـ ــا کشـ ــه تـ ــر کـ   درآ زوتـ

  )۵۸۱همان، (                                  
: استعاري عبارات. است معني درياي کشش و ها جذبه شود، مي سخن کشتي حرکت باعث که آنچه

  . است حجمي طرحوارة بر مبتني» است کشتي سخن،« و» است دريا معني«
  معني و عشق هماني اين

 گهـر  غواصـان  و معني بحرِ يانماه عشاق،. کند مي معرفي» عشق« را» معني« ديگري ابيات در مولوي،
  :احمدند

اـهي بحـر       عشق است بحر معني هر يـک چـو م
  

  احمد گهر بـه دريـا اينـک همـي نمـايم       
  )۶۴۲همان، (                                  

 عـالم  و وحـدت  عـالم  عشـق،  عالم و معنا عالم. است» عشق« همان ،معني درياي و» است بحر معني،«
 ِگـوهر  اصانغو و بحر اين اقعشّ عرفا،. است معني درياي و عشق درياي گوهر محمدي، نور. است نور
 معنـوي  و عرفـاني  مفهومي تشبيهات، اين در حجمي طرحوارة از استفاده با مولوي،. هستند ديمحم نور

 بـا  شـاعر  کـه  است انتزاعي مفاهيمي محمدي، نور گوهر و عشق معني،. کند مي بازگو عيني شکلي به را
  .کند مي تبيين را معنا عوالم با پيوند و اتصال مفهوم ها، آن کردن پذير حجم

  است معني بحر مثنوي،
 دم و صوت و حرف از که هر. داند مي معني درياي را مثنوي حجمي، طرحوارة از استفاده با مولوي،

  :شود مي دريا خود وارد گذشت، دريا اين
  چون ز حرف و صـوت و دم يکتـا شـود   

  
  دريـــا شــــود  آن همـــه بگـــذارد و    

  )۶/۷۱: ۱۳۶۰مولوي، (                       
 مولـوي،  سخن اصلِ و حقيقت. است حجمي طرحوارة بر مبتني» است دريا مثنوي،«: استعاري عبارت

 معنـي  درياي ظاهري، تعابير و الفاظ وراي مثنوي،. است آن والاي و عرفاني معاني درياي همان مثنوي،
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 مثنـوي  چون و است معبد و نور حجمي طرحواره از ناشي» مثنوي درياي« : استعاري عبارت. است نور و

  .است انوار معبد و نور درياي نيز مثنوي درياي پس ،است نوراني کلامي
  معني شير و سخن يشةب

 صورت رابطة ،»است ظرف ،انديشه و معني« :مفهومي استعارة از استفاده با ديگري، ابيات در مولوي،
 همچـون  را» صـورت « و» شـير « همچون را» معني« او،. کند مي بيان مختلف تشبيهات قالب در را معني و
 سخن. شود مي آواز و سخن به تبديل صورت، بيشة در که است انديشه همان معني، شير. داند مي» بيشه«
 آن از سـخن  امواج که» است بحري انديشه،« ديگري، تشبيه در و گيرند مي نشأت انديشه شيرِ از آواز و
 و روح هماني اين. است معني بحر است، باقي آنچه فناپذيرند، ريوصُ صورت، امواج. آيند مي وجود به

 روح اسـت،  آدمـي  وجـود  حقيقت آنچه. شود مي مشاهده ابيات اين در نيز سخن و انسان موازنة و معني
 نـي مع دهـد،  مـي  تشـکيل  را کلام و سخن حقيقت آنچه. است باقي صورت، و جسم خلاف بر که است
 و حيـات  امـواج،  و الفـاظ  جسـم، . آن امـواج  نـه  درياست خود درياست، حقيقت آنچه و الفاظ نه است

  :است بسته دريا و معني روح، حضورِ به موجوديتشان
  صورت از معنـي چـو شـير از بيشـه دان    
ــت   ــه خاس ــخن و آواز از انديش ــن س   اي
  ليــک چــون مــوج ســخن ديــدي لطيــف
ــت   ــه بتاخ ــوج انديش ــش م ــون ز دان   چ

ــخ ــرد   از س ــاز م ــزاد و ب ــورت ب   ن ص
ــرون    ــد ب ــورتي آم ــي ص ــورت از ب   ص

  

ــا چــو آواز و ســخن ز انديشــه دان        ي
  تــو نــداني بحــر انديشــه کجاســـت    
ــريف   ــد ش ــم باش ــه ه ــي ک   بحــر آن دان
ــاخت   ــورت بس ــخن و آواز دو ص   از س
ــرد     ــر ب ــدر بح ــاز ان ــود را ب ــوج خ   م
ــه راجعـــون     ــد کإنّـــا اليـ ــاز شـ   بـ

  )۱۱۳۶-۱/۱۱۴۱همان، (                     
 کـه  نـور  همچـون . داند مي ها قالب در ارواح رتکثّ و دتعد همچون را عرفا کلام رتکثّ و دتعد مولوي،

 مثـل  کـلام،  هـاي  صـورت  رتکثّ ـ. گيـرد  مي قرار مختلف هاي مشکات و ها ظرف درون مراتب، تناسب به
 وطـن  و سرچشـمه  به اًنهايت معاني، و ارواح انوار، که است اين ،است مسلم آنچه. است دريا امواج رتکثّ

 سمت به بيايد بيرون صورت قالب از که زماني معني، نورِ. گردند مي باز است اتحاد عالم که خود اصلي
» معنـي  بحـر « و» انديشـه  بحر« ،»صورت يا سخن بيشة«: استعاري عبارات. کند مي رجوع خود اصلي منبع
  . هستند» است ظرف معني،«: هوميمف استعارة نتيجة و نور و معبد حجمي طرحوارة بر مبتني همه
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  معني طاير و لفظ وکر

» لفظ وکر« درون» معني طاير« گرفتن قرار. است ظرف و مکان نوعي نمتضم آشيانه، معني به» وکر«
  :است تأمل قابل حجمي طرحوارة اساس بر

  لفظ چون وکر است و معني طـاير اسـت  
  

ــت     ــاير اس ــوي و روح آب س ــم ج   جس
  )۲/۳۲۹۲همان، (                              

 و عينـي  حـوزة  دو اسـاس  بـر  کـه  هسـتند  استعاري عبارات ،»است جوي جسم،« و» است وکر لفظ،«
 سـاخته  مظروفـي  و ظـرف  يـا  حجمي طرحوارة مبناي بر استعاري مفهوم دو هر و اند شده ساخته انتزاعي

 سـاخته  حسـي  ـ ـ حرکتـي  ارةطرحـو  اسـاس  بر نيز» است ساير آب روح،« و» است طاير معني،«. اند شده
 بـه  کـه  هسـتند  حسـي  تجربـة  قابل غير و انتزاعي فراحسي، حوزة به مربوط مفاهيم جسم، و لفظ. اند شده

 هسـتند  هايي واره مکان که معنا اين به اند کرده پيدا حجمي قابليت تجربي، و عيني حسي، مفاهيم کمک
 هـاي  تجربـه  از ناشـي  مفـاهيم  ايـن . باشـند  اه ـ آن مظروف توانند مي روح آب و معني مرغِ مثلِ چيزي که

 نيز انتزاعي مفاهيم به را آن و دارد مختلف هاي مکان در ديگر اشياء يا خود حجم از فرد که است عيني
 و حرکـت  مثـل  هـا،  پديـده  ديگـر  و خـود  حرکتي و حسي تجربة طريق از همچنين شاعر. دهد مي تعميم
 ايـن  در. کند مي استفاده انتزاعي مفاهيم سريان و حرکت بيان براي آب، جريان و حرکت و پرنده پرواز

» لفـظ  آشيانة« درون» معني مرغِ«: است توجه قابل سخن و انسان موازنة و روح و معني هماني اين ابيات،
  .است روان» جسم جوي« درون» روح آبِ« که طور همان است

  معاني منازل
  چون ز صورت برتر آمد آفتـاب و اختـرم  

يـرين ترسـت    در معاني گم ش يـن ش تـم همچن   دس
  در معاني مي گدازم تـا شـوم همرنـگ او   

  

  از معاني در معاني تـا روم مـن خوشـترم     
  سوي صورت بازنايم در دو عـالم ننگـرم  
  زانک معني همچو آب و مـن درو چـون شـکرم   

  )۱۵۴۷: ۱۳۶۳مولوي، (                      
. شـود  مـي  ديگـري  وارد يکـي  از کـه  اسـت  گرفته نظر در منازلي» معاني« براي بالا، ابيات در مولوي،

 در معـاني  از«: اسـتعاري  عبارت. داند مي عالم دو از تر شيرين و تر خوش را معني منزل در شدن گم وي،
  .شود مي ناشي» است ظرف معني،«: مفهومي استعاره از» رفتن معاني
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  معني جنّت
  :شود آن وارد تواند مي عارف که داند مي بهشتي و باغ همچون را معنوي امور و حقايق کشف مولوي،

ــد اي دوســتان    ــر ز صــورت بگذري   گ
  صــورت خــود چــون شکســتي ســوختي

  

  جنــت اســـت و گلســتان در گلســـتان    
  صـــورت کـــل را شکســـت آمـــوختي

  )۵۷۸-۳/۵۷۹: ۱۳۶۰مولوي، (               
  .است حجمي طرحوارة بر مبتني» است جنت معني،«: استعاري عبارت

  
   جهينت -۴

 بـر . رود مـي  شـمار  به ها طرحواره ترين مهم از هستي، به نسبت عرفاني نگرش تبيين در حجمي ةطرحوار
 در دارد دلالـت  ديگـر  چيـز  درون چيزي بودن بر که را انتزاعي مفاهيم توان مي حجمي طرحوارة اساس
 هـا  حـواره طر جانسون، و ليکاف نظرية اساس بر. داد قرار بررسي مورد عرفاني هاي تجربه و مفاهيم قالب

. اسـت  عقلـي  و انتزاعي هاي تجربه بر ممقد بدني تجربة که هستند اين دهندة نشان اند، استعاره بر مبني که
 بـا  عارف شوند، مي تبيين حجمي، طرحوارة جمله از و تصويري هاي طرحواره اساس بر که شواهدي در

 عينيت را خود عرفاني مفاهيم زاعي،انت مفاهيم به آن تعميم و ذهنش ساختة پيش عيني مفاهيم از استفاده
هاي بارزِ مفاهيم عرفاني که بر مبناي طرحوارة حجمي بررسي شد، مفاهيم مربـوط بـه    از نمونه. بخشد مي

هاي  از استعاره» حصن معني«و » آتشکدة عشق«، »مسجد دل«: عبارات استعاري. دل، عشق و سخن است
از سـوي ديگـر   . شوند ناشي مي» ن، ظرف استسخ«و » عشق، ظرف است«، »دل، ظرف است«: مفهومي

, هـاي دل  مولوي تجربة عرفاني نور را از طريق طرحوارة حجمي معبد و نور بيان مـي کنـد و مکـان واره   
  .عشق و سخن را مي سازد
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